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էեւզվի բա Г.1Ш պաշարը Հարսնանում Է նոր բառերի, իմաստների, կա֊ 
յուն կապակցությունների և դարձվածքների Համալրման Հաշվին, Բառային 
Համակարգը լեզվի աէմենսդշարժուն և ճկուն մասն Է, Հանի որ այն Հասա-
րակական կյանքում տեղի ունեցող յուրաքանչյուր փոփոխություն, ցանկա-
ցած նորույթ արագ արտացոլում Է իր բառապաշարում, 

1985 ՛ի. Խորհրդային Միությունում, ինչպես նաև առանձին հանրապե-
տություններում կատարվող քաոաքական վերափոխումները, ազգային և 
հասարակական շարժումներն՛ իրեւց հետ բերեցին նոր հասկացություններ, 
հետևապես նաև նոր անվանումներ՝ նպաստելով գրական հայերենի հարըս֊ 
տացմա նըւ Լեզվի ներքին հնարավորությունների օգտագործման, պատճե-
ն՛ումների ճանապարհով առաջացան շատ նորաբանությունն եր, որոնք, ան-
միջապես արտացոլվելով զանգվա՛ծային լրատվոլթլան լեզվում, արադ քա-
ղաքացիություն ստացան։ 

1988 թ. փետրվարին՝ սկսված արցախյան շարժում ը ուղեկցվեց տար-
բեր կառուցվածք և բովանդակություն ունեցող նորարանոլթյուններով։ 
Դրանցից շատերը հասար ակ ական֊ քաղաքական տերմիններ են և թեև ա֊ 
ռաջացել են արտ ալեզվարան Ա-էկան գործոնների ազգեցությսՏմբ, բայց ի 
տարբերություն վերջին տասնամյակների այդ ոլորտին պատկանող նորա-
գույն շատ տերմինների, պատճենումներ և աղատ թարգմանություններ չեն, 
չեն առաջացել այլ լեզուների ազդեցությամբ և կրում են խիստ ազգային 
բնույթ։ Այդ տերմինների մի մասը թեև առաջացել Է հայ ժողովրդի համար 
տվյս.լ ժ ս. մ ան ս՛կահ ս. տվածում Հասար ակ ական ֊քաղաքս, կ ա ն կարևոր ն՛շա-
նակություն ունեցող Հասկացությունների Համապատասխան և միանգա-
մայն նոր Է, բայց հաճախակի գործածվելով հասարակության ամենալայ), 
շրջաններում՝ արագ դս-դարել Է նոր ա բ ան ութ յուն լինելուց. 

Որոշ բառեր ընդարձակել են իրենց գործ՛ածության ոլորտները՝ ձեռք 
բերելով ոճս-էկան֊ գործ առա կան նրբերանգներ կամ հակառակը՝ կորցրել են 
դրանք. Այսպես, ը ն տ ր ա ր շ ա վ և ք ա յ լ ա ր շ ա վ տերմիններր, որոնք Հասարա. 
կական-քաղաքական բովանդակություն ունեն և գործածական Էին միւս,ն 
արևմտահայ դրական տարբերակում, կիրառվեցին նաև արևելաՀա /երենում։ 
Դասադուլը, որն ըմբռնվում Էր որպես Հնացած և միայն արտասահման ւան 
երկրներին բնորոշ երևույթընդարձակեց իմաստային սահմանները՝ ըմ-
բըռնվելով իբրև ընդհանրապես բողոքի ձև՝ ան՛կախ տարածքային սահման-
ներից կամ քաղաքական Համակարգից և դարձավ սովորական, գործածա-
կ՛ան Հայերենի բոլոր ոլորտներում։ Միանգամայն նոր կազմություն Է ջրա-
ЧРЧР< ոՐն առաջացել Է դասաւյյԱլ և fijurgw^jnq սէերմիննեդի Համաբանու-
թյամբ, Ժողովողաւ]արութիւն տերմինը, որր մեր բառարաններում տրվում 
֊Է ДОпВДшпвгЬ^ նշումով, •դարձավ լայն .գործածական և դուռս մղեր 
գեքմոկրասւիա օտար Համարժեքը, аԻսկական ժողովրդավար,ո, .թյոէ ՚նր միշտ 
Էլ ենթադրում Է ցանկացած՛ ղեկավարին փոխելու հնարավորու՛թյունJ) (ԵԵ, 
2օ, 2y 1991 J j 

Ազգայ՛ին պայքարի պոռթկման անմիջական ազդեցությամբ հայերենի 
բառակազմական համակարգը համալրվեց մի շարք նորակազմություննե֊ 

ւ Տե и է. Աղային, Արգի հայերենի բացատրական բառարան, երևան, 197Տ, 
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րով։ ք ՚ողոքի մ ի տ ի ն գ և ր ո դ ո ք ի Տ ո ց ց կապակցությունների կողքին ստեղծ-
վեց նաև ն ս տ ա ց ո ւ յ ց տերմինը, որը շատ արագ ընդունվեց Հասարակության, 
կողմից, քաղաքացիություն ստացավ՝ կիրառվելով գրավոր խոսքում, այդ 
թվում նաև զանգվածային լրատվության միջոցների լեզվում. «Հրապարա-
կում վւակցվաձ պաստառներին գրված են. «Անընդհատ նստացույց մինչև 
Հավաստիացումս, «Վերջապես Հնարավոր է մոտենալ արդեն երկու շաբաթ 
շարունակ ն ս տ ա ց ո ւ յ ց կատարող ուսանողներին։ Աղջիկս ն ս տ ա ց ո ւ յ ց ի մաս֊ 
նա,կիցների մեջ էս։ (ՍՀ, 7. VI. 1988)։ Ն ս տ ա ց ո ւ յ ց տերմինից֊\ԱՀ^Տձյ> վերջա-
ծանցով կազմվե՛ց նսսւացուցւսրէսր նոր բաոը, որը համ Լէմատա՚բաւր սակավ 
գործածություն ունի։ 

Հե ղափ.ոխական վերավւոխումսերի և ժողովրդավարական գաղափարնե-
րով ոգեշնչված արցախյան շարժումը, որը մեծ իրադարձություն էր և արագ 
արձագանք գտավ ամբողջ աշխարհում, չէր կարող չդառնալ այնպիսի նո-
րաբանութ յուն՛կերի աղբյուր, որոնցից շատերն ունեն գնահատողական 
երանդ կամ ոճական գունավորում։ Ար տա լեզվաբան ական գործոններով 
պայս տնավորված նոր ա բան ությունն երի առաջացման այդ գործընթացը 
կապվում է նաև լեզվի ներքին ադյդակների ակտիվ դերի և դրանց փոխգոր-
ծողության հետI 

()0-ական՝ թվականներին, երբ Հայաստանը, ինչպես նաև Միության 
մնացած հանրապետությունները, աստիճանաբար մխրճվել էր սուսլովյան, 
բրԼժնևյան քաղաքա՛կանության ճահիճը, լեզվում դեռևս եզակի էին տվյալ 
ժամանակաշրջանին բնորոզ գնահատողական բառեր ու կապակցություն-
ներ։ Հս.մ։սժողո՛վրդական պոռթկումը չէր կարող դրական արձագան՛ք չգըտ-

•նեյ հասարակության մեջ և թշնամական վերաբերմունքի չարժանանալ վե-
րին իշխանությունների, ինչպես նաև դեռևս հին ավանդույթներով առաջ-
նորդվող ժամանա՛կի կենտրոնական զանգվածային լրատվության միջոցնե-
րի կ՚ոզժից, որոնք միևնույն հասկացությունը բնորոշեցին գնահատողական 
տարբեր անվանումներով։ 

Հայերենում առկա է հ ա и ար ակա կան ֊քաղաքա կան տերմ ին աբանրւթյան 
ոլորտում բառակա՛զմական ակտիվ դեր ունեցող շ ա ր ժ ո ւ մ գոյականը, որից 
վերջին տասնամյակներում գործածվում են ՛մի շարք անվանական կապակ-
ցություններ, որոնք հիմնական՛ում պատճենումներ են ռուսաց Հեզվից, ինչ-
պես՝ կս.£յաչ[>Լ)'ւփ շ ա ր ժ ո ւ մ , ճ ՚ ա կ ա ո ս ւ դ մ ա կ ա ն շյա1.՝ժո-..Ս, £ս^շասյ,ԱՅ(անք»յ:է{մա-
կա(ն շ ա ր ժ ո ւ մ , քյսւկա կո ւ uVJ կէ[Ա-Ս] ս (ս շարժում և այլն։ 

Կարծրացա՛ծ բյուրոկրատիայի համար դարաբաղյան պայքարը խորթ 
էր ու վտանգավոր, ուստի և այն բնութագրվեց գնահատողա՚կան-բացասա-
կան երանգով, դրանք են՝ ծայս՝ա№դա(կ'ա1ն.նեւփ շ ա ր ժ ո ւ մ , մ ի խո ՚ ւմր Էքս|տոե-
մի|ստք\երի շարժում արտաՀայտությունները, որոնք սովորական գնահատո-
ղական որակումներ էին, շարաՀԼուսական ազատ կապակցություններ։ Ժո-
ղովրդավարական առաջավոր ուժերի կողմից այդ պայքարին տրվեց կոնկ-
րետ անվանում՝ նկատի ունենալով նրան Համապատասխանող նոր առա-
ջացած բուն հաւ՛,կացությունը։ Այս նորի անվանումների հիմքրլմ դրվեց 
հատկապես երկու կարևոր կողմ՝ շ!4Րժ'ման ազգային՛ և աշխարհագրական 
անվան՛ումը և րրական-գնաՀատողական հատկանիշը։ Ակտիվորեն կիրառ-
վեցին ու կայունացան ւ{Ա41)«ւբ-աւ{յ«ւն շ ա ր ժ ո ւ մ , դ ա ր ա բ ա ղ յ ա ն արդար շ ա ր -
ժ ե մ , /ա,րց(սփւ.յս:ւն շ.արժո.լմ, Ди-jncj հւամազգրթին շ ա ր ժ ո ւ մ կապակցություն-
ն՛երը։ Սրանցից իբրև բացարձա՛կ նույնիմաստ տերմիններ գործածական են 
դաւ«այք'սպյա£ յ|արժ:'Ոք.մ և արցյախյսւն' շարժում կապակցությունները։ 

Զանգվածային լրատվության միջոցների լեզվում (ինչպես նաև Հրա-
պարակային բանավոր ելույթներում, հ անրահավա բներում) հավասարա-
պես կիրառվում են երկուսն էլ. «Մեր ժողովրդի այն պոռթկումը, որը կընք-
վեց «ղյսւոարաւյյսւ ՚ն շ);սրժ;Ու.մ» անունով.... կնմանի Ավարայրի ճակատամար-
տը, Սարդարապատ յան հերոսամարտը և... այսպիսի բախտորոշ հեղաբե-
կումներа (ԵԵ, 29. X. 1989), «Ինչ տեղ ենք հատկացնում ա յ ց ա խ յ ; ա ն շ ա ր ժ -
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մ-անո վերակառուցման մ՛եջ, Այո՛, Ա ր ց ա խ յ ա ն շ ա հ մ ա ն ներկա էտապը 
ՀամրՆկավ վերակառուցման հաստատման ընթացքի դժվար շրջանին», «Այս 
օրերիս, երր արցաիւյան շ ա ր ժ ո ղ ը վերաճել է համազգայի, .շարժման, ինս֊ 
կտուտի գոյությունն անհրաժեշտ է և կենսական պահանջ» (ԱՀ, 3. XI. 
1988): „ „ ,, , ՝ , 

Արցախի Համար մղվող պայքարը իրոք համազգային է, ղրան ակտի, 
վորեն մասնակցում են հասարակության ամենատարբեր խավերը, Պայքա-
րի առաջին փուլում այն ուղեկցվում էր զանգվածային երթերով, դործա-
ղ ույն եր ով, ՀանրաՀավաքներով, Շարժման կողմնակիցները ելնում էին 
իրենց պահանշների օրինականությունից, Այսպես ստեղծվեց ժամանակա-
կից ղրական Հայերենի Համար շատ արտադրողական .կաղապարներից մե-
կով՝ Համադաս բաղադրիչներով կազմված պաճսւնջ-շաքԺում բարդությու-
նը. «...Համաժողովրդական ծայրեծայր սահմանադրական, բացարձակա-
պես արդարացի ս յ ա ս ա ն շ - շ ա ր ժ ո լ մ ը . . . Հակազդեցություն առաջ բերեց Ադըր֊ 

րեջանում», а!Гչ Լեռնային Ղս՚րաբաղի պրոբլեմն է նորություն, ո՛չ սում֊ 
գայիթյան դժոխքի նախաքավարանը, ո՛չ «նրա շուրջ* ծավալված կրքերն 
ու խաղերը, որոնց նպատակը մեկն է՝ փորձել սքողել ճշմարտությունը, կի-
սատպ ռատ ութ յամբ վարագուրել թե' ՀսՏմ ա ժողովրդա՛կան արդարացի պւս-
ճանշ-շաՐ(յումը, թե' ողբերգությունը» (ԵԵ, 27. X I I . 1988), 

1988 թ. փետրվարի 28-ին կատարվեց սում գայիթյան ոճրագործությու-
նը, Քաղաքակրթության ժամանակներում նմանը չեղածն, ոճրագործությունը 
անվանվեց •զուգաՀեռաբար գործածվող ,մի շարք կապակցություններով, 
որոնք շատ արագ ,կայունացան, Ադրբեջանական Սումգսւյիթ քաղաքի անու-
նից յ ա ն ածականակերտ վերջածանցով բառիմաստային և Հասկացական 
միևնույն խմբի պատկանող ո ճ ր ա գ ո ր ծ ո ւ թ յ ո ւ ն , շարդ , ց ե ղ ա ս պ ա ն ո ւ թ յ ո ւ ն , 
եղեոն , ալյտեր<յութւոզն, կ ո տ ՚ ^ ւ ՚ ա ծ , նախճիր գոյականներից կազմվեցին կա-
պակցություններ, որոնք շարունակում են կիրառվել զուգաՀեռաբար, Դրանք 
չլինելով .գիտության նեղ ոլորտի պատկանող բառեր, այլ՝ Հասարակության 
բոլոր խավերի Համար Հասկանալի և Հասարակական֊քաղաքական կարևո-
րագույն նշանակություն ունեցող Հասկացության անվանումներ, ստեղծ-
վեցին ոչ թե նեղ մ ասն աղետների, այլ մտավորականության կողմից՝ հա-
սարակության լայն խավերի ակտիվ մասնակցությամբ, այդ իսկ պատճա-
ռով դրսևորվեցին մի շարք զուգաձևություններով, որոնք անմիջապես այ»-
ձանադրվերին զանգվածային լրատվության միջոցների, հրապարակախո-
սության լեզվում. «Սումգսւ յիթ յան ո 6 ւ * ա գ ո ր ծ ո ւ թ յ ո լ ն ը քաղաքական գնահա-
տական չստացավ» (ԳՐ՝, 10. 1989), «Ադրբեջանի ղեկավարությունը ոչ 
՛միայն չկանխեց ս ո ւ մ գ ա յ ի թ յ ա ս ց ե ղ ա ս պ ա ն ո ւ թ յ ո ւ ն ը , այլ այն գործելուց հե-
տո էլ չդադարեց քստմնելի ոճրագործությունը, անարգանքի սյունին չգա-
մեց Հանցավորներին» (ՀԶ, 17. XI. 1988), «Մութ ուժերը ս ո ւ մ գ ս յ ի թ յ ա ն 
կոտորած սարքեցին» (ԵԵ,- 27. X. 1988), «Հոկտեմբերի 28-ին վերսկսվեց 
ա ս մ գ ս ւ յ ի թ յ ա ն ուլբեր(քոլթյան մասնակիցների խմբերից ՛մեկի ւդատավարու-
թյունը» (ԱՀ, 2. X. 1988)։ « Ս ո ւ մ գ ա յ ի թ յ ա ն ո ղ բ ե ր գ ո ւ թ յ ա ն մեջ շատ"չլուծ-
ված Հարցեր .կան» (ԱՀ, 27. X. 1988), «Մամուլը շարունակում է իր արշա-
վանքը մեր դեմ, կարծես դեպքերը փոխվել են, կարծես մենք ենո ս ո ւ մ -
^ասիթյած շարղերի հեղինակը«Քանի դեռ Ա Ո լ մ գ ա յ ի թ յ ա ն ՛եղեռնը ՛չի ստա-
ցել իր բուն որակումը, մենք չենք կարող մեր ժողովրդին Հավատացնել, որ 
վերակառուցումը, դեմոկրատիան և Հրապարակայնությունը դատարկ բա-

£ £ Л( ՚ 1 9 8 8 ) ' Պատահականությո՛ւն էր արդյոք ս ա մ գ ա յ ի թ -
յա,ն նա } „Տիրը» (Սձ։ շԱ XI. 1988), 

Արցախ ցին երի ինքնորոշման համար մղվող անզիջոլմ պայքար ր, երկ-
րռւմ տեղի ունեցող Հեղափոխական վերափոխումները, Հայ մտավոոտկա֊ 
էության ճիշտ դիրքը բացաՀայտեցին դարաբաղյան շարժման բուն էու-
թյունը։ Կազմվեցին և անմիջապես լայն գործ ա ծոսթչուն и տաըան դաгш— 



• puiij j iuft ն<յնս.(1ամ, £ա1 ]ա£ա.յ(}սյկսւ |ն սսյ-շավ, հակաՐւսւյկէւկսք ՅիսէոԼր ՚րա, 
յսորււրդաւսսս բ յ ո ւ ր ո կ ր ա տ ի ա նորագույն կապակցությունները։ 

80-ական թվականներին հայերենի բաււակաղս ա կան ներքին հնարա-
վորություններով ստեղծված, հա՛զվադեպ գործածություն ունեցող մի շարք 
կապակցություններ ընդարձակեցին իրենց կիրառության ոլորտները՝ դառ-
նալով ԱսՏսուլի, հրապարակախոսության ոճում հաճախակի գործառվող և 
հաւս ր ս՛կա թ յան լայն զանգվածներին հասկանալի տերմիններ։ Դրանց մի 
մասը վերաբերում է հայ о ողույքյղի տարածքային տարբեր հատվածների 
բնորոշմանը, ինչպես՝ ներքին uipjjain.f , fxinriirryuj!^& ui j i jnui f ' , ա ր տ ա ք ի ն 
ս փ յ ո ւ ռ ք ; Սակայն Խորհրդային ն իության փլզոռմից հետո այս կապակցու-
թյունները, բնականաբար, պետք Է դուրս դան գործածությունից՝ համա-
պատասխան հասկացությունների վերացմ ան հետ։ Դրանք հիմնականում 
հանդիպում են 80-ական թվականների !մամուլի Էշերում (այժմ ավելի սա-
կավ)։ Իրենց գործառության ոլորտներն ընդարձակեցին նա,և գնահատողա-
կան ՛մի շայ/ք կապակցություններ, որոնք անհրաժեշտ Է արձանագրել հա-
մապատասխան բառարաններում՝ ս պ ի ա ՚ ա ^ ե ղ ե ռ ն , սպիտակ ց ե ղ ա ս պ ա ն ո ւ -
թ յ ո ւ ն , a...Կարելի Է տպագրել հատկապես ներքին ս փ յ ո ւ ռ ք ի ն այնքան ան-
հրաժեշտ զրուցարաններ, քրեստոմատիաներ, ճան աչողական-իմացական 
արժեք ներկայացնող գրքեր» (ԴԲ՝, I S . IX. 1989)։ «Մեր ժողովրդի ողբեր-
գական ճակատագիրը պատճառ Է դարձել թե' ներքին, թե՛ ա ր տ ա ք ի ն 
սփյուռքների գոյության}) (ԽՂ, 21- -i'< 1989)։ «Ին՛չպես եք պատկերացնում 
Հայաստանի հետ խորհրդայի՛ն ս փ յ ո ւ ռ ք ի միասնությունը3)։ «Այժմ մեր խըն-
դիրն Է՝ խորքւրդայի&( սփյուռքի մեր եղբայրներին ու քույրերին ամեն կերպ 

և ամեն ինչով աջակցելյ> (ԵԵ, 28. XI. 1989)։ «նա արվեստի ընձեռած մի-
ջոցներով բողոքում Է նախիջևանում կատարված ս պ ի տ ա կ ե ղ ե ռ ն ի դեմ» 

(ԽՀ, 21. X. 1989)։ «...Պռլոնսկուն թվացել Հ, թե... Նախիջևանի ս պ ի տ ա կ 
ց՚եղսւ-սպանոքթյյ^ւսն^ հետո, Սումգայիթից, Խոջալոլից հետո... վերստին 
կիրառելի Կլինի համապարտ երաշխավորությունը» (ԵԵ, 21. XI. 1989)։ 

Բառապաշարի համակարգում քիչ չեն այն նորաբանությունները, որոնք 
առաջացել են յեզվոձմ առկա «հին» բառերի համ անբա՛նությամբ և նույն կա-
ղապարներով։ Այդպիսի բառերի կազմության համար հաճախ հիմք են ծա-
ռայում այն բարդությունները, որոնք կարելի .Է ստեղծել ընդհանուր բա-
ղադրիչներով։ ,Այսպիսի կա՛զմություն ունեն վերջին ժամանակներս կազմ-
ված և զանգվածային լրատվության լեզվում արդեն արձանագրված երիսւ-
ա;դքբ՚եչանցիք»ե;ր և սակավ գործածություն ունեցող երյւէոճայեր բարդու-
թյունները, որոնք կիրառվում են րաց աս ական-գնահատողական երանգով։ 
Հայերենի հասարակական՛ք աղաք ական տերմինահամակարգում առկա Է 
երիտթուրքեր տերմինը, որը, ցավոք, չի արձանագրվել չույս տեսած բառա-
րաններում։ Հայտնի ,Է, որ երիտր.ւա՝քեր անվանումը կապվում է անցյալ 
դարի վերջին թուրքական «Միություն և առաջադիմություն» ազգայնամոլա-
կան կուսակցության անդամների՝ երիտասարդ թուրքերի հետ, որոնց գոր-
ծունեություն՛ն իր գագաթնակետին հասավ առաջին համաշխարհային պա-
տերազմի տարիներին, երբ խնամքով մշակված ծրագրով տեղահանվեց և 
սրի մատնվեց արևմտահայությունը։ Իրականացավ մարդկային մեծագույն 
ոճրագործություններից մեկը՝ հայկական եղեռնը։ Է ր ի տ թ ո լ ր ք ե ր քաղաքա-
կան տերմինի համաբանությամբ ստեղծված ե ր ի տ ա գ ր բ ե շ ա ն ց ի ն ե ր և ' եքիա-
(ւայեր բառերը հաջող կազմություններ են և կարող են տարածվել, չմնալ 
սոսկ դիպվածային կիրառությունների սահմանում. « Ե ր ի տ թ ո լ ր ք ե ր ը հան-
դես եկան ազատության անունից և... ան՛կշտում բորենու •պես լափեցին 
հայ ժողովրդի ազատության վերդին ծվեն\ը։ Հիմա էլ «ե Г"]гтриррե£.տ՝,նցինե-
Րը» ահա հանդես են գալիս իւ տ երն ա ըիոն ավիզ մի անունից և վերջին ճի-
գով փորձում են՛ պահել Արցախ աշխարհը։ Հիմա էշ... «երիտադրբեշսւ ,նցի-
ները» ահա Հանդես են գալիս վերակառուցման անունից» (ԽՀ, 7. X. 1989)։ 
«...Բ՛ող մենք մաքրվենք, ինքն ա կ ա տարե լա գործվենք, աղատվենք երիտհա-
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յեւփց, որոնք շրջափակման ծանր պայմաններում աՆզամ փորձեցին հարըս. 

տանաւ:) {ԽՀ, Z6. X. 1989)։ - . 
Վաոմություններ են նաև ա գ ր ք է ջ ա և ա թ ա փ , u u p p i f ա ն ա մ հ ա բա-

ռերը, ՜որոնցից աոաջինը ստեղծվեչ է հայերենի բառապաշարում առկա 
ճայ սւր ափ բառի համաբանությամբ. «...Հայաստանի шггрЬои^шрлиф 
գյուղերը՛ չեն կարող բավարարկ փաստականների (և ոչ միայն նրանց) 
բնակարանային պահանջներդ (ԽՀ, 14. X. 1989)։ OT.-.tt^ դարաբաղյան 
շարժման պատմությունը, որը խեղաթյուրվում, վարկաբեկվում և ճնշվոէմ 
ք...ադրրե£անամես1 կենտրոնի կողմից» (Գ&, 0. I I . 1989): 

Բառապաշարի Հարստացման հիմնական աղբյուրներից մեկով իմաս-
տածն նորաբանությունն եր ով, որոնք ՛դրսևորվում են լեզվում առկա «հին» 
բա՜ռերի նոր իմաստների ձեռք բերման հաշվին, նույն՛պես համալրվեց դրա. 
կան հայերենը։ Պետք է ասել, որ նոր իմաստներ կարող են и ռաջան աչ նաև 
տեղանուններից և անձնանուններից։ \';մ ան շատ բառերի առաջացման 
հիմքում կարող են դրվել տարբեր [բնույթի փոխա՛բերություններ։ Այսպես, 
1988 թ. հայերենի բառապաշարը համալրվում է սոյ^այիթ բառով, որը 
կիրառվում է շատ ոճերում, Աղրբեչանի Սումգայիթ քաղաքի անունից առա-
ջացած համանուն բառն այժմ նաև հասարակ գոյական՚ է, նշանա,.'լում է 
ընդհանրապես չարդ, կոտորած, այստեղից կ՝ ս ո ւ մ գ ս ւ յ ի ր սարքել դարձ-

՛վածքը՚ կոտորած անել, չարդ սարքել նշանակությամբ։ Այն ձևավորվել է 
՛ոչ թե կապակցության բաղադրիչների մթագնման կամ վերաիմաստավոր-
՛ման միջոցով, այլ միանգամից՝ թարմ դեմքերի ազդեցությամբ, Ի դեպ, 
um,Jqtujf.p հասարակ գոյական,ր 1988—89 թթ. զանգվածային լրատվու-
թյան միջոցների լեզվում ամ են ահաճախակի գործածական բառերից է. 
«էականն այն է, որ արդեն քանիերորդ անգամ բոլորին ահաբեկում են նոր 

ա ս մ գ ս ւ յ ի թ ն ե ա փ » (ԵԵ, 23. I I I . 1989)։ «Այնպես, որ ս ւ ս մ գ ա յ ի թ ի ց հետո 
լռությունը ոչ միայն վիրավորական է, այլև, հիրավի, հանցավոր» (ԽՂ, 5. 
XI. 1989)։ «Սոււք«յայիթը իրավիճակի սրման լավագույն ապացույցն էa 

(ԵԵ. 2. XI. 1988)։ «Մոլեռանդության ակունքը ծնեց ս ո լ մ զ ս ւ յ ի թ ը » (Եէ, 
18. XI. 1988)։ «Որքան ավելի ահավոր սոլմգսւյիթն1յՐ կլինեին անցած տար-
վա նոյեմբերին Րաքվում, Կիր ո վա բադում, Շամխորոլմ, Նախիջևանում, 
եթե չմիջ ամ տեր բանակը» (ԵԵ, 8. V. 1989)։ «...չհայտարարված ավազա-
կային պատերազմ են սկսել Արցախի և Հայաստանի դեմ և բարբարոսա-
բար հարձակումներ են գործում հայկական բնակավայրի վրա, որ Ապառ-
նում են երկրորդ Ա Յ լ մ գ ա յ ի թ ո վ » (ՀՀ, 2Տ. XI. 1989)։ «Անցած C5 տարիներին 
Լեռնային Ղարաբազը ապրել է քողարկված ու բացահայտ մեծ ու փոքր 
բազում սամգայիթ :&,նր>, «Քաղաքակիրթ մարդկության պարտքն է դասեր 

քաղել ա՛նցյալից ու ներկայից... անել ամեն ինչ, որպեսզի այլևս սոսքգսւ-
.ւիրներ չկրկնվեն» (ԵԵ, 21. XI. 1988), 

Վերը նշված եղանակով 1988 — 89 թվականներին կիր առվեդին և կա-
յունացան նաև ալիԼ , սւհմքպյզվ, իււէմայփԱով, այիեյայն, ա փ ե ֊ կ և ո ր կ ^ վ յ ա ն , 
էէ^իմս4ո1!տԼս;ն բառերը, որոնցից յուրաքանչյուրի փոխաբերական ի ֊ 
ս՛աստներն արտացոլվեցին մամուլի և հրապարակախոսության ՜լեզվում, 

80-ական թվականների վերջերին գրավոր խոսքում հաճախ կարելի էր 
քանդվել զի upn դտբրվ-սկս։ նությո լք, (նաև ՝զիա բունի աթովակա֊',) բա-
՛մ i t "Ր i'T Լէք' Ր"™ առաՎեԼ գործածական է դարձել և կիրառվում 

W թ յ « £ , պատմռլթյ,ա!ն խ ե ղ ա թ յ ո ^ մ ա ն իմաստով, Գործա-
ծական են դարձել նաև բօւդաբաւ ղ ի ա բ ո ^ ի ա ր ւ ո վ ա կ ա ն , p n t f h t o M i h i r t f i 

ձսերը. «նրա շուրջը համախմբվեց գիտության հետ ոչ մի առնչություն չու-
նեցող գիտնականների մի խառնախումբ, ստեղծվեց այսպես կոչված ձա-

րոլ6իաթովական պատմաշինական դպրոցը, (ԳԹ, W. XT. 1989), «Հայա-
գետների մի հռծ խումբ մամուլում մերկացրեց բռդնիաթա] jաճ иտերի ու 
հնագրությունների, հարձակումների ու զրպարտություններ խայտա-
ռակ փունջը», «Այն օրերին рп^шрп^шЦ վայրահաչո թյունն երր ոԼա-
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պարտեցին նաև խորհրդային շատ '.մտավորականներ» (ՀՀ, 30. XI. 1989)։ 
«եվ բ ո լ ( յ ի ա թ ո վ ն ե ր ը նստած տաքուկ առանձնասենյակներում պատմություն 
են аշինում» (ԽՀ, 1. X I I . 1989), 

1992 թ. մ այի սին, երբ ազատագրվեց Շուշին, բացվեց Լաչինի սահմա-
նագիծը՝ Հայաստանը Արց ախին կապող ճանապարհը, և արցախցիներին 
օգնության հասան առաջին շարասյուն եր ը, հայերենում կիրառվեց նոր բա-
ռակապակցություն, որն անմիջապես կայունացավ և արձանագրվեց լրատ-
վության յչեզվում. դա ՛մարդասիրական մ ի ջ ա ն ց ք կապակցությունն է։ ներ֊ 
կալումս ամ ենա գործածական բառակապակցություններից են արցախյսւն. 
սինU'lufiuipg և ա ր ց ո փ յ յ ա ն հ ի մ ն ա խ ն դ ի ր զուգահեռ գործածություն ունեցող 
ձևերը։ 

Արցախյան և d ո ղո 1լր ղա վար ա կան շարժումները նպաստեցին մայրենի 
լեզվի .մաքրությանը, ղա դրսևորվեց մեր մտավորականներից շատերի, 
առաջավոր լրագրողների՝ լե՛զվի մաքրության նկատմամբ ցուցաբերած հո-
գատարությամբ և խնամքով։ Հա и ար ա կա կան ֊քաղաքական օտար մի շարք 
տերմիններ արադ փոխարինվեցին բառակազմական ներքին հնարավորու-
թյուններով .կազմված հայերեն համարժեքներով, մի քանիսն .էլ արևմտա-
հայերենում արդեն կիրառվող տարբերակներով, ինչպես՝ հ ռ չ ա կ ա գ ի ր , ս ւ մ -
րոոջ ut տի ոո ւթյ п ,,r., .աշխարք/ս^օո՚նտ յւս ՚ո i.pjn ւն, ճ шЦпш ԹսւԱսւ ք, ն ա խ ա ր ա ր , 
խոր11ոյ|0*գե4ւլ, խորճրդագիսաւթյք յ լ^ , կար(յե-սիւ!Ոս, կա ՚ոՀսցոդօւկանրՀբյուն , 
ար4ոե*կիր, ս<гчпերկ^.ւսյք^ու|թյ(ո՝նն, ա4ս'.«ադրամ ՛և այլն։ «Համաժողովն ըն-
դունեց հ ռ չ ա կ ա գ ի ր » (ՀՀ, 13. IX. 1989)։ .«Այսօր .մենք ունենք Անկախու-

թյան հռչակագիր» (ՀՀ, 7. V. 1991)։ «Արդեն որերորդ անգամ ռադիոյով 
հայտարարում են, որ ժամը 12-ին Մանեժնայա հրապարակում կայանալիք 
ճանրսւճավաքբ տեղի կունենա Սպիտակ տան առջև» (ՀՀ, 29. VIII. 1991 )։ 
«Վերջին իրադարձություններն այ՛լևս ազգամիջյան կոնֆլիկտներ չեն, այլ 
կոնֆլիկտ՝ ա մ բ ո ղ ջ ա տ ի ր ո ւ թ յ ա ն և ռամկավարության միջև» (Ա, 22. V. 
1991)։ «Դարաբաղյան շարժումը անակնկալ չէր... բայց թխվեց ու ՛շրջա-
նառության մեջ դրվեց «ում է ձեռնտու ղա» պատճենային կ ա ր գ ա խ ո ս ը » 
(ԵԵ, 28. IX. 1989) և այլն։ 

Տարածվել են նաև վերոբերյալ, ինչպես նաև այլ ձևերից կազմված 
ածականական մի շարք կազմություններ, ինչպես՝ ա շ խ ա ր հ ա տ ն տ ե ս ա կ ա ն , 
ահքբոդջաոոիրական, կաոյու/ցոդսոկս^ն,. «...Կարող է ավելորդ լարվածություն 
առաջացնել միատարր Հայաստանը, •որը միակն է... վտանգավոր ա շ խ ա ր -
հ ա տ ն տ ե ս ա կ ա ն դիրքով» (Ա, 22. V. 1991 )։ «1990 թ. օգոստոսին ժ ո ղ ո վ ր դ ա -
վ ա ր ա կ ա ն .ուժերի իշխանության գալուց հետո Դորբաչովը նրանց մենակ 
թողեց» (Ա, 22. V. 1991)։ «... Մենք պարզապես չենք կարող վերափոխել 
ա շ խ ա ր հ ա տ ն տ ե ս ա կ ա ն կապերը» (ՄՀ, 9. X I I . 1988)։ «... Ա մ բ ս ղ շ ա տ ի ր ա -
կ ա ն պետության հ ա կամ ար դա սիրական էությունն իրավաբանորեն կհաս-
տատվի» (Ա, 28. I I . 1991 )։ 

Արցախյան շարժմանն առնչվող նորաբանությունն երի շարքում չնչին 
քանակ են կազմում փոխառյալ կամ օտար կազմություն ունեցող ՛բառերը։ 
Դրանց կարելի է դասել ե ր ա գ ի ՝ երևան յան ադրբեջանցիներ (еразы) և՛ 
ալին շչի է ա նորակազմ ո։ թ յունները. «Բայց վերադարձնել Ալիևին, նշանա-
կում է վերադարձնել ալիևշչինան՝ կլան ի կնր.:ւ՚մ որը», «Իսկ չէ որ ալիԼշչի-
ն ա յ ի այդքան դովերղած ժամանակներում լիրացված մնաց բնակարաննե-
րի համար նախատեսված 440 միլիոն ռարլի» (ԽՀ, Շ. I I . 1990)։ Օտար 
.որ։դ տերմինների հայերեն համարժեքները թեև արձանագրված են մեր բա--
ռարաններում, սակայն դրան՚ցից շատերը գրեթե չէին գործածվում գրա-
վոր և բանավոր խոսքում կամ ունեին կիրառության նեղ ոլորտ։ Ժողովըր-
դա վարակ ան շարժումների ազդեցությամբ ղրանց մի մասը լայն գործա-
ծություն ստացավ, կազմվեցին ածանցավոր նոր ձևեր։ Այդ կարգի տեր-
մինների ՛շարքը կարելի է դասել պ ի կ ե տ բառի հայերեն Համարժեքը՝ ո լ ղ ե -
կ ա լ > որը հարստացավ քաղաքական նոր իմաստով և կայունացավ իբրև 
Լոսբեր 2—G , 



Л. Ն. Շ^լ-ւնյ 

տերմին։ 85—80-ական թվականներին նրա գործածությունը քաղաքական 
իմաստով նպաստեց հասկանալի դառնալու ժողովրդական լայն զանգված-
ներին։ Այն ՛կիրառվում էր հրապարակային բանավոր ելույթներում, ռա-
դիոհեռուստատեսային հաղորդումներում, մամուլում։ Ստեղծվեց և անմիջա. 
պես ընդունելություն գտավ Ո:ւլեկալՈՐդ (պիկետ լիկ) նորակազմությունը. 
«(1սլեկս:լո?դներր փակել են ճաԼապար՚ը» (ԵԵ, 26. I I . 1Տ90)։ ռՔամին դե-
տին Է տապալել ոսլեկսւլորշյնեւփ վրաններից մեկը» (ԵԵ, 27. I I . 1090)։ 

Հա/տնի Է, որ զանգվածային լրատվության լեզուն անընդհատ համա-
լրրվում Է նաև լրագրական ստանդարտով։ Սակայն իրենց բովանդակու-
թյամբ արց ախ յան շարժման հետ առնչվող նման կազմությունները եզակի 
են։ Այդպիսի կազմություն կարելի կ' համարել « Ա յ ո ն ա յ ի ն Ղարաբաւլի և 
նրա շուրջ» բազմաբաղագրիչ կապակցության և նրա ավելի կարճ տարբե-
րակի՝ «ւ/ԷԻՄ-ի ե. նրա շուրջ» արտահայտությունները, որոնք պատճենումներ 

են ռուսերենից (Нагорный Карабах н в:жруг него, ИКАО ւ՛ вокруг 
него) և հաճախակի Էին գործ ածվում նախկին միութենական մամուլի Էջե-
րում, ռադիոյի և հեռուստատեսության լեզվում։ 

Այս արտահայտությունները, որոնք ստեղծվել Էին քարացած օրենք-
ներով առաջնորդվող այն անձանց կողմից, ովքեր Արցախի աղատ կամքի 
դրսևորում ը տեսնում Էին համընդհանուր կոնֆլիկտի մեջ, չմերվեցին հայե-
րենին։ Ավելին, ա ր ւ ա փ ս ա ն շ ա ր ժ ո ւ մ , ւ լ^ափսբ ՚ յ յղյան շ ա ր ժ ո ւ մ , ւլսււ ՚աբ.աղյան 
կո*4ֆ]իկ(ւո և « Փ ո ս ս ց ի ն Ղա՞աբօսղի Լ նրա շուրջ» , «ԼՂԻՄ-ի և ն ո ս շուրջ» 
կապակցությունները, որոնք այնքան հաճախ կիրառվում Էին նախ՛կին միու-
թենական և հանրապետական զանգվածային լրատվության Հեղվում, իր են ո 
բովանդակությամբ միանշանակ չէին։ Սրանցից երկրորդները հայերենում 

կիրառվում էին հեգնական նրբերանգով և գրավոր խոսքում առնվում 
չակերտների մեջ։ 

Այսպիսով, ա զգա յին֊ազա տ ա դր ա կան պայքարի, արց ախ լան շարժ-
ման ազդեցությամբ գրական հայերենը համայրվեց մի շարք նորաբանու-
թյուններով։ 'նրանցից շատերը հասարակական-քաղաքական տերմիններ 
են և թեև առաջացել են ա ր-տ ալեզվա բ ան ա կ ան գործոնների ազդեցությամբ, 
Բայց Ի տարբերություն վերջին տ ա ս՝. ա մ յակն երի այդ ոլորտին պատկանող 
նորաբանութ յունների, պատճենումներ և աղաս: թարգմանություններ լեն։ 
Դրանց շարքում կան և" նորակազմ բառեր ու կապակցություններ, և՛ իմաս-
տային նորաբանություններ։ Իրենց գործածության ոլորտներն ընդարձակել 
են մի շարք բառեր՝ կիրառվելով 

հասարակական-քաղաքական նոր բովան-
դակությամբ։ 

ՀԱՍ՛ DIIMI ՏԱԳՐ Ո ՒԹՅ Ո Իննն Г 

Ա-Աղղ . ..т- . 
ԳԸ-֊Գրական թերթ . 
ԵԵ—Երեկոյան Երևան 
ԽՀ- Խորհրդային Հայաստան 
ԽՂ — Խորհրդային Ղարարաղ 

ՀՁ-Հ այրԼնիքի ձայն 
ՀՀ—Հայաստանի Հանոապնտոլթյուն 

• Ս Հ ֊ ց ովԼտական Հայաստան ; 
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ОБЩЕСТВЕННО-ПОЛИТИЧЕСКИЕ ПРЕОБРАЗОВАНИЯ 
В ПОСЛЕДНЫЕ ГОДЫ И 

НЕОЛОГИЗМЫ АРМЯНСКОГО ЛИТЕРАТУРНОГО ЯЗЫКА 

Р. Н. ШАЛУНЦ 

Р е з ю м е 

За последние годы под влиянием национально-освободитель-
ного арцахского движения армянский литературный язык обогатил-
ся рядом неологизмов. Многие из них—общественно-политические 
термины, которые хотя и возникли под влиянием экстралннгвнстичес-
ких факторов, однако в отличие от неологизмов, относящихся к этой 
сфере за последние десятилетия, не являются ни кальками, ни сво-
бодным переводом. В их ряду имеются и новообразованные сложные 
слова и словосочетания, и семантические нео'логизмы. Сферу их упот-
ребления расширил ряд слов, используемых с новым общественно-
политическим подержанием. 




